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ELŐFIZETÉSI FELT ÉTELEK

Egy évre — —- 50 K. — f
Hat hóra — —- 25 K. — f.
Három hóra -- 13 K. — f.

Egyes számok ára 1 korona
Magyarországra 63 K. — f
Egyébb külföldre 75 K — f.

TELEFON: 98 BARS
N. v. p. riad p a t. v Bratislavc 

cis. 25448, III a 1925.
HIRDETÉSEK-

□ centiméterenként — fillér. 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velőnk 
Összeköttetésben levő hird irodák 

árengedményben részesölnek.

közművelődési és társadalmi hetilap.
A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 

Késiratok víhmzh nem adatnak.
Alapította: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Szerkesztésért felelős : A LAP KIADÓJA.

A hirdetéseket, elöfixetéseket a a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utasitaní.

. A lapkiadója: NYITRAI és TARSA.

A cséplőgépek bugása közben 
riincs aktuálisabb téma, mint a 
mezőgazdasági termények értékesí­
tésének kérdése. Általában az idei 
aratás eredményéről kielégítő híre­
ket kapunk és most már a kérdés 
csupán csak az, hogy a gazda az 
idei termés mennyisége s értéke 
mellett megtalálja-e fáradságának 
gyümölcsét, a földbe befektetett 
munka és pénz meghozta e a meg­
élhetéshez szükséges jövedelmet, egy 
szóval értékesíteni tudja e majd más 
ipari cikkek árainak megfelelően 
terményeit ? Ha a kérdést tüzetes­
sebben vizsgáljuk s összehasonlítjuk 
a múlt évi súlyos gazdasági krízis 
idejét a konjunkturális időkkel, mikor 
a gazda minden termését árán felül 
értékesíthette, a magyar falu jelen­
legi helyzetéről szomorú képet 
kapunk.

A kisbirtokos osztály egyedüli 
jövedelmi forrása a föld, eszköze a 
munka és megtartója a céltudatos 
takarékosság. Mikor a magyar falu 
gazdasági helyzetét vizsgáljuk, ezek 
figyelembe vételével meg kell álla­
pítanunk, hogy mennyi volt az 
5—10 holddal rendelkező átlag­
birtokos jövedelme és a ránehezedő 
terhe.

Múlt évben kataszteri holdanként 
a gabonanemüek átlagos hozama 
74 mm. volt, métermázsánként 150 
K., összesen 1110 korona értékben; 
a tengerié 9’4 mm. volt, méter­
mázsánként 130 K., összesen 1222 
korona értékben ; a burgonyáé 44 
mm. volt, métermázsánként 30 K., 
összesen 1320 korona értékben; a 
szálas takarmányé 22 mm., méter­
mázsánként 45 K., összesen 999 ko­
rona értékben. Egy öt holdas gazda 
átlagosan ezek szerint 3 hold gabo­
nából bevett 3330 koronát, •/< hold 
tengeriből 919’98 koronát, ’.'s hold 
burgonyából 990 koronát, összesen 
6229'98 koronát. Egy kataszteri 
holdra eső közteher, beleértve az 
összes adókat, kitett körülbelül 250 
koronát. Az öt kataszteri hold tehát 
a közterhek levonásával 4979 korona 
és 98 fillér jövedelmet hozott. Ha 
már most összeszámítjuk az üzemi, 
az amortizációs és egyébb költsé­
geket is, azt fogjuk látni, hogjr 
az 5 kát. hold tiszta jövedelme 
tulajdonképpen semmi. A termelő 
kisgazda az ő saját napszámján kí­
vül más egyébb megtérítést nem 
kapott és az 5-10 holdas kisgazda 
családot a gazdaság melléktermékei 

(tej, tojás, baromfi, állat stb) tart­
ják fenn.

Az említett 5—10 holdas kis­
gazda koplalásig menő takarékos­
ságot folytat azért, hogy anyagi 
egyensúlya valahogy fel ne borul­
jon. És ez sok mindenre reávilágit. 
Most már könnyen érthetővé válik, 
miért nem jut a falusi gazdának 
könyvekre, újságra, szórakozásra, 
egészségápolásra, így megtudjuk 
azt is érteni, miért idegenkedik min­
den olyan újítástól a gazda, amire 
pénzt kell kiadnia. Az egykét is 
meg lehet érteni, mely nem más 
nála, mint paraszt hitbizomány. Sok­
szor tapasztaltuk már a kisgazdákon, 
jöjjön valamilyen katasztrófa (beteg­
ség, természeti csapás) és az egész 
életén koldúsa lesz annak.

A legnagyobb baj azonban ab­
ban van, hogy a gazda akár elad, 
akár vesz, sohasem saját maga 
szabja meg az árat. A gabona árait 
a nagy világtermelő piacok, Egye­
sült Államok, Kanada, Argentína 
irányítják. Természetes ezekben az 
államokban a termelési költségek 
jóval kisebbek, tehát a gabona árait 
a mi gabona árainknál sokkal ol­
csóbban állapítják meg. Mindehhez 
hozzájárul még az is, hogy gazdá­
ink nem értékelik kellően az érté­
kesítő szövetkezetek eszméjét, me­
lyek szintén a gazdák jövedelmének 
fokozására hivatvák. A vasúti tarifa 
is viszonylagosan jóval magasabb, 
mint volt a világháború előtt.

A kisgazda helyzetét jelentősen 
súlyosbítja az a körülmény is, hogy 
a gabonaárak csökkenésével párhu­
zamosan nem olcsóbbodtak az ipar­
cikkek. A falusi gazda terményeinek 
árát állandóan ingadozásban tartja 
a piac hullámzása, de az iparcikkek 
árait állandósították a gyári kartellek.

Végül a pénz drágasága is nyo­
masztóan nehezedik a falusi gazdára. 
A háború előtt 5% volt a legma­
gasabb kamat s ma 11 — 15°'o az 
általános kamatteher. A legjobb 
gazda hitében állók is kölcsönökre 
szorulnak. És szomorúan megálla­
píthatjuk, hogy az eladósodás ma 
gyorsabb ütemű és kiterjedtebb, 
mint a háború előtt. Mindezt a sok 
bajt még betetézi az is, hogy nagyon 
sok kisgazda olcsó pénzen, még az 
aratás előtt elkótyavetyélni kény­
szerül a várható termését s mire 
az aratás eljött, már a termésből 
semmi sem az övé.

Az összes európai országokban 
általános bajok ezek. Ma már a 
vezető körök is mindenütt belátják,

hogy a gazda terhein országos se­
gítséggel, törvényhozással kell vala­
miképpen segíteni. Félünk azonban, 
hogy a segítség már igy is nagyon 
későn fog jönni. ,_ .

A régi magyar konyha.

Háziasszonyaink aligha tudják, hogy 
Zrínyi Miklós gróf, a költő, hadvezér és ál- 
lamférfiu buzgón gyűjtötte a szaké cskönyvi 
adatokat és hogy a régi magyar konyhán az 
illat kedvéért jó bfiven rózsavízzel öntötték 
le a pecsenyéket, mártásokat, a tortákra pedig 
porra töröti gyömbért szórlak.

Cukrot 3— 400 évvel ezelőtt Magyaror­
szágon csak gyógyszertárakban lehetett kapni, 
félkiló cukor négy forintba került; a ruhane­
műt is a gyógyszertárban árulták, egy jobb­
fajta szoknyát 65 forintért. Más nem patika­
áru, nagyon o'csó volt; egy élő borjú 2 fo­
rintba került, a cukor kilójáért négy élő borjut 
lehetett kapni.

Cukor helyett mézet használtak, sőt pe­
csenyékre is sok mézet tettek. A szénensiilt : 
faszén fölött, rostélyon, zsir, vaj, olaj nélkül 
készített őszi beefsteak, de mézzel.

Görög mintára szintén rózsavizes és mé­
zes volt a régi olasz és francia konyha pe­
csenyéje és a jó iz kedvéért ugyancsak görög 
mintára,nagyon helyesen kemencében, nyárson, 
vagy rosztélyon készi'ette el a régi magyar 
konyha minden pecsenyéjét, sohasem takarék­
tűzhelyen. (Németek maguk elismerik, hogy 
két rossz találmány uk van : a Sparherd és a 
szivarszopka.)

Súlyos tévedés azt hinni, hogy a régi 
magyar konyha zsíros. Régen csaknem minden 
pecsenye elkészítéséhez vaj kellett, mint ma 
a finom konyhán, de használták a Francia 
országban és másutt is ma is kedvelt olvasz­
tott marhafaggyut is; a túlságos vajas Íznek 
a vaj lassutűzű olvasztásával vették elejét. 
Kövér húst se szerettek a régi magyarok. 
Kövér, nagy hal csak azért kellett hajdan, 
hogy a gyomrát kivegyék, aztán sót tegyenek 
bele, érlelés végett. A mai konyha csak éret­
len sót használ, ép ezért sejtelme sincs az 
érett só finomságáról s arról sem, hogy régen 
hányféle fűszert kedveltek, sok régi fűszer 
ma teljesen ismeretlen, a ma ismeretesek 
közül a fahéjat, gyömbért, galagonyát, sze­
recsendió-virágot, kardonomonmagot, és egész 
borsot vegyesen, együtt cukrozva is kedvelték 
s tricentnek vagy tricenetnek hívták.

Paprikát porrá törötten azok a spanyol 
zsoldos katonák hozták be először Magyar­
országba, akik a 17-ik században Habsburg 
hadsereggel jöttek s gyakran főztek bőlevű 
paprikást gu'yást. Ausztriában ma is szeretik 
a gollasch'. De a régi magyar konyhán a 
gulyás teljesen ismeretlen volt, ép igy a töl­
tött káposzta, túróscsusza, galuska, ludaskása, 
pörkölt is, hiszen a 16-ik századból kézirat­
ban reánk maradt ismeretlen szerzőjü sza­
kácskönyv 900-féle ételt ismertet, de az imént 
felsorolt ételekről árva szót sem emlit, bár a 
csukának 30, a marhahúsnak pedig 54 féle 
elkészitési módját ismerteti.

Szilágyi Dezső egykori magyar igazság­
ügyi miniszter szerint a borjupörkölt elkészí­
tés dolgában a legfurfangosabb ételek egyike : 
a sikere pillanatokon múlik, ötödrészben 
marhahús kell hozzá és a két hús oly ben­
sőségesen hangolódik össze benne, mint 



egy művészi gordonkaszólam kitűnő hegedű­
játékkal De ntár a marhapörköltbe sose te­
gyünk borjúhúst. A tiszai halászok szerint 
a halpaprikást csakis szabad ég alatt iehet 
megfőzni kifogástalanul és szerintük igy is 
csak férfi főzheti meg jól. Makói hagyma 
nélkül persze fé'ig sikerülhet a pörkölt, mert 
a makói hagyma a világ legjobb hagymája. 

Csak avatatlanok szeldelik fel a főtt 
marhahúst ebéd előtt, aztán vesztegelni hagy­
ják a konyhán Marhahúst a vele főtt leves­
ben és sok zöldséggel együtt kell tálalni, mint 
ma Franciaországban.

Bárczay Oszkár hadtudományi iró és 
szakácstudós kü ön jegyzékbe foglalta a régi 
szakácskönyvek teljesen ismeretlen kifejezé­
seit Az ismeretes jelentésű de már elfelejtett 
nevek közül néhányat a háziasszonyaink szi­
ves figyelmébe ajánlok :

A szömörcsök: metéletlen töltelék sza­
lonnából, petrezselyemlevélből, fehér, finom 
kenyérbélből s tojásból; a kölödört ugyan­
ebből az anyagból főzték, aztán metélten a 
húsra tették és sáfránnyal, borssal, gyömbér­
re! fűszerezték.

A manca-balanka: vagdalt kappanmell, 
melyet rizskásás, forró tejben főztek tehénhus 
kövérivei, de csak a kappant tálalták. — A 
habarnica : olajos lében rántott, vagdalt hidra.
— A pottoboc nevű ősi székely étel: sült 
ko'bász és hu-ka. forró, hagymás, vajas víz­
zel leöntve s túrós kenyérszeletekkel befödve.
— A copor : ecetes, cukros, fűszeres lé, meg- 
alvadtan élvezték hideg sülttel.

A borro-szeidék'. tojásfehérjés-tejes étel; 
a bianka : tejben főtt cukros, mazso ás rizs- 
kásaliszt; a stukkel: reszelt sajtból, tojásból 
petrezselyemből készü t fűszeres tészta, me- l 
lyet borban megfőztek, aztán reszelt sajttal i 
meghintve, forró vajjal leöntöttek.

A „panírozás” régi magyar neve : radóco- 
zás. Rántanivaló csirkét hajdan előbb sóban ■ 
megfőztek, majd feldarabolták s a hidegre hült } 
darabokat radócban, vagyis lisztben, aztán 
tojásban s végül finom kenyérmorzsában meg­
forgattak és — mint a régi könyveink mond- ■ 
ják, — megrántották és rántott rózsalevelet ! 
s akácvirágot ettek hozzá. Tyúkot is rántot- | 
tak, de előbb boros tehénhuslében főzték meg, , 
sült tjúkot pedig kettévágva rántottak, édes , 
bort töltöttek hozzá és tricentet szórtak rá.

Radóc egyedül liszt is lehetett: legtöbb- ' 
szőr cukrozatlan pilacsintatésztával radócoz- . 
tak, mint ma a franciák. Mindenki tudja, hogy i 
a bécsi szelet szintén radfcos, de csak sza­
kácstudósok világosítanak fel arról, hogy a I 
bécsi szeletet római szeletnek kellene hívni, ;

Görög eredetű ugyan, de Rómából terjedt el 
világszerte.

Tyúkot a régi magyar konyhán 35 fé­
leképen készítettek e', ugyancsak 35 féle ha­
lat kedveltek, — különösen a csukát, vizát, ke- 
csegét, tokot, — a borjupecsenyének pedig 
26 változata fordult elő ; leginkább törökösen 
szerették, szőlölevélben s egressel Nagyon 
kedvelték a főtt osztrigát, faolajos tejfellel 
és a szömörcsökös rákot cukros fahéjjal

Vadkacsáról, szalonkáról, omlettéről, 
gesztenyéről, csokoládéról a legrégibb szakács­
könyveinknek még semmi tudomásuk s arról 
sem, hogy sertést őszibarackon kellene hiz­
lalni mint ma Amerikában, a legjobb sonka 
hazájában Annál nyomatékosabban ajánlják 
a későbbi könyvek, hogy a szalonkát a fe­
jéve1, gyomrával s tisztitatlan beleivel együtt 
süssük meg; a szalonkabelek tartalma, az 
u. n szálmi (salmis) elsőrangú csemegének 
számított, ép úgy, mint ma

Borban vagy lejben főtt cukros meggyet, 
jó bőven magtalanul az egyes fogások közt 
tálaltak. Nem tudták ugyan vegytanilag. hogy 
az alma foszfortartalmu, csonterősítő s hogy 
különösen a vékony héia vastartalmú, vér- 
javiló, a gyümölcsök közül mégis nagyon he­
lyesen az almát becsülték legtöbbre, utána 
a szőlőt, harmadsorban pedig a diót, mint 
hizlalószert és a savagyu gyomornedvek jó 
ellenszerét. Almakása, rántott almaszelet min­
dennapos volt, nagyon szerették az almával 
töltött sült libát. Töltetlen libát tejfellel meg­
forráztak, megcukroztak s rózsavizet öntöttek 
rá. „Mandolás" (mandulás) libát pedig úgy 
sütöttek, hogy apróra törött mandulát s tej­
ben áztatott kenyérbelet szitán átszűrtek, 
megcukrozták, két-három tojás sárgáját ma­
zsolás rózsavízben megfőzték s a libára ön­
tötték Cukrozatlan vagy tejfel s mandula 
nélküli ropogósra sü t libát csak szegények 
ettek.

A régi magyarok jól ismerték a chartreuset, 
nem likőrt, hanem az ugyanily nevű s vag­
dalt hússal töltött főzeléket Babot, lencsét, 
borsót rántás nélkül sós vízben főzték, meleg 
ecetben csöpp lisztet kevertek s a hüvelyes- 
veteményt leöntötték vele, mert azt tartották, 
mint ma az angolok, hogy a jó Íznek a rán­
tás árt a legtöbbet. De azokat a főiskolai 
hallgatókat akik 1654-ben Németországból 
burgonyát hoztak haza magukkal, az isme­
retlen növény behozatala miatt Budán le­
tartóztatták.

A főzelékre rakott húst régen prém-nek 
hívták, azt a húst, amelyik benne főtt bélésnek.

Gyúrt, főtt tésztát alig ettek, sokkal in­
kább szerették a töröktől eltanult béleseket, 

fonatosokar, pereceket. Fánk 11 féle volt. A 
gombóc a régi magyarok szerint parasztétel. 
Torta, gyümö’cs után sülttel fejezték be az 
ebédet.

Levest régen egyáltalán nem ismerték 
és később is csak a sült után tálalták. Ebéd­
hez dé’e’őtt 10 órakor ültek, (a régi franciák 
reggel 8 órakor, esetleg éjiéi után) vacso­
rához pedig este 6-kor. Egyet’en evőeszközük 
a kés volt, mindenki magával hozta, a höl­
gyek övén is ott függött a tokban Kanalat, 
villát e'őször Franciaországban használták a 
17-ik század eleijén; kanalat villát a 17-ik 
század végén sem ismert minden uriház. 
Mártásokat zsemlyével, cipóval mártogatták 
s minden fogás után, kézmosásu', vizet hord­
tak fel

Tízórainak, uzsonnának hírét sem hal­
lották, reggelire psdig a hölgyek is ürmöst 
vagy égett bort ittak.

A cukor olcsóbbodásával divatját mu'ta 
a cukrozás, lassan a szagos.tás is elmaradt 
és elmaradlak a 16-18 fogásból álló ebédek 
s vacsorák is.

Könnyű dolog manapság csinosnak lenni.
(Elmondja agy múlt századból való aiazony.)

Áldási bátyám, aki fehérfejű öreg gaval­
lér és nagy kujon még ma is, azt mondja ne­
kem az u'cán a múltkor:

— Nézd csak ezeket a pompás kis nő­
ket. Ezeket a mai nőket. Legyenek bár nagy­
ságos asszonyok, vagy közönséges kis varró­
lányok, akármelyik ezerszer csinosabb, mint 
egy grótné volt abban az időben, amikor té­
ged, kedves Zsencikém férjhez csaptunk nagy 
nehezen. Én mai nőn még nem láttam úgy­
nevezett toalett hibákat, pedig — ha nőről 
van szó — vén szemeim ma is élesek, akár 
egy hiúzé.

— Toaletthibát ? Hogy érted ezt ?
— Úgy értem, hogy veletek mindig baj 

volt. Soha egyetlen pillanatig se lehettetek 
biztonságban affe ől, nem következik-e be 
bármely percben egy rettenetes katasztrófa 
valahol a toalettekben. Kezdjük a fejeteken : 
kihullott egy hajlű. akkor lebomlott a kon- 
ttotok. Vagy nem hullott ki semmi, egysze­
rű n csak eszébe ju’ott egy nagy hajtincsnek 
és o'dalra meredt roppant kinnal kisütött fri­
zurátok. Rémes volt. A copfotok meglazult 
és valahol egyszer csak előbu't az „einlag". 
Ami sose volt oly színű, mint a hajatok. A 
legszebb nőből szempillantás alatt ki lehetett 
ábrándu'ni, ha édes orcája felett egyszer csak 
előkacérkodott a szörnyűséges „ahabetét*.

Bicoly uram észjárása.
Mirza Prágába utazik.

Asszony I Szóllott Bicoly uram. Azt 
hagyta a tekintetes ur, mármint a jegyző, 
hogy a Mirzát el kell vinni Prágába valami 
kimutatásra, vagy kiállításra, vagy magam 
sem tudom mi a csudára, de azt mondta, 
hogy: minden bizonnyal elkeli vinni. Azt is 
mondta: úgy lehet, hogy Dyetünk rá pár 
ezer koronát. Olyan lő, mint a mi Mirzánk, 
nem találtatik még a nagysallai vásáron se. 
pedig oda ugyancsak sok szép lovat felhaj­
tanak 1 Aztán a nyeremény nagyon is jó lesz 
porcióba, meg kommencióba. (Mondja pedig 
ezeket Bicoly uram, Becsely község egyik 
legjobb gazdája jó hangosan annak okáért, 
hogy a szomszédok megtudják, mi van, vagy 
mi lesz a Mirzával.)

Nem tudom én, hallja, minek a ? Még 
arra is pénzt költeni, hogy mutogassuk a 
Mirzát I Az a nyerés olyan, hallja, mint a 
lutri. Még ha biztos volna a nyeremény I 
Tudja, hallja, hogy rémisztető sok a kiadás. 
Mirza lesz a Mirza annélkül is, ha nem látja 
meg Prágát. Mégha Budapestre menne I Az­
tán Prágában kee éhen hal, ha kitalál fogyni 
a tarisznyából, mert ott nem tud senkise 
magyarul Biz azt, hallja, ne vigyük I

Pedig azt mondja a tekintetes ur, hogy 
az útiköltséget megadják. Aztán tudd meg 
asszony, hogy most Prága a főváros, most 
ott lesz a nagy lókimutatás, vagyis kiállítás, 
nem Budapesten I

No hallja 1 mondja tovább Bicolyné 

asszonyom, névszerint Cakó Kata, én mégis 
ammondó vagyok, hogy nem visszük a Mir­
zát sehová. Jobb, ha itthon marad. Ebben a 
mai világban még a lutri is rosszabb, mint a 
háború e'őtt. Nehezebb rajta nyerni. A nye­
remény tehát bizonytalan. Ámbár fáin ló a 
Mirza, ammá bizonyos I Aztán ha elmegy, 
mit csinálok én magam ezekkel az átkozott 
rossz cselédekkel ?

Hogy én nem kivánkozom Prágába, az 
bizonyos; de a tekintetes ur nagyon erőskö- 
dik, kardoskodik. Tudod, hogy ő mán na­
gyon hivatalos személy, akivel nem jó kikötni I

Hát csak hadd erősködjék I Legyék kee, 
hallja, még erősebb s Mirza itthon marad — 
punktum 1

Alighogy elhangzott a punktum Bicolyné 
asszonyom ajkain, hallik az ámbituson — 
mert hát ámbitusos házuk van Bicoly ura- 
méknak — amint beszól a pógár: hivatja 
Bicoly uramat a tekintetes ur, meg biró uram 
őkigyelme, vagyis sztaroszta, hogy sürgősen 
jelenjen meg az irodában, mivelhogy itt a 
nácselnyik ur s kigyelmedet akarja megrend- 
szabályozni.

No asszony 1 Énnek a fele se tréfa. 
Vájjon mit akar velem a nácselnyik ?

Ki az a nácselnytk ur, hallja ember ? 
Én ilyen nevű urat nem ismerek, hírét se 
hallottam.

Hát a főbíró l Most igy hívják a főbírót. 
Úgy ? Hát ebben a mostani világban 

ilyen nevű főbírók vannak ? Nem is tudtam. 
Ezt eddig nekem, hallja, nem mondta. Aztán 
mi baja van vele? Rossz fát tett a tűzre?

Mit követett el hogy hivalják ?
Azt gondolom asszony, hogy a Mirza 

miatt van ez a citatória, mivelhogy nagyon 
ellenkeztem. Akkor is mondta a jegyző, hogy 
a nácselnyikkel is meggyü hét a bajom, ha 
nem viszem a Mirzát Prágába. Most itt van 
ni I Máris hivatnak

No akkor csak menjen, Prágáig akár 
meg se álljon, semhogy valami baj legyen I 
Ott is becsületes magyar lesz maga hallja. 
Nem féltem attó1, hogy félrelép, hogy uram 
bocsá I . . . mig odalesz, elfelejt engemet. 
Attól se féltem, hogy nem vigyáz a Mirzára, 
hiszen idehaza is úgy őrzi, mint a két szeme 
világát. Nincs az a furfangos lókötő, aki 
kitudná venni kezéből a Mirza kötőfék­
jét. Hanem az ördög nem alszik. Gyönyörű 
állat a Mirza, heles, kicsi a feje, dinnyefor­
májú a fara, egyenes a háta, megáll rajta a 
pápaszemes lúértőnek mind a 4 szeme. Attól 
félek még elcsalja valaki. Úgy hallom, hogy 
Csalóka Péterek Prágában is lakoznak.

Úgy is volt. A nácselnyik hivatta és 
ráparancsolt, de keményen ráparancsolt: 
„a Mirzát el kell vinni, de okvetlen el kell 
vinni Prágába a kiállításra. A költségek meg­
térítéséről majd gondoskodom. Nem kíván­
hatjuk, hogy a gazdák ráfizessenek a kiállí­
tás sikerére. Ha mégis ellenkezni próbálna, 
csendőrökkel vitetem lovastul együtt a prágai 
kiállításra 1“

Bicolyné asszonyom, ahogy ezekről ér­
tesült, belátta és belenyugodott, hogy a Mir- 
zának muszáj Prágába menni. így szólt em­
beréhez : Hát csak menjen hallja, ha muszáj I 
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A ruhátok tele volt kapoccsal, meg patent­
kapoccsal Ezeknek az volt a legnagyobb 
örömük, ha titokban kinyílhattak, esetleg le 
is pattoghattak és akkor kilátszott az ing vagy 
miegymás és lehetett rohanni a mulatság 
vagy az utca kellős közepéről be a konyhába 
vagy egy boltba és felvarrni sebesen a köl­
csönkért kapcsot. Hát tán a mideretekkel nem 
mindég baj volt ? A fűző madzagja néha oly 
becstelenül viselkedett, hogy akármilyen hosz- 
szu is volt a szoknyátok, kilógott alóla, mert 
ő közben fent megunta a dicsőséget és leol- 
dódzott. Az meg egyenesen mindennapos je­
lenség volt, hogv az alsó szoknyátok, túlsá­
gos ambíciótól űzve, előkacérkodott a ruhá­
tok alól. Hosszabb a péntek, mint a szombat, 

ezt talán terád sose kiabálták a gyerekek 
az utcán, édes Zsencikém ? És valld be őszin­
tén, hogy hányszor jelentél meg nyugodt lel­
kiismerettel fényes alkalmakon stoppoltszáru 
harisnyában, mert hiszen úgy se látta senki 
se a lábaidat. Egyáltalán, ha a te korodban 
valaki úgy öltözött volna fel .alul', mint 
mondjuk manapság a kis hugunk a snajdig 
és elegáns Jutka, a selyem kombinéival, akkor 
elszörnyedtek volna. — De kérlek — bámul­
tam rá elszörnyedve — végre te is abból a 
korból való vagy ?

— Nem, én asszimilálódtam a korral, — 
jelentette ki Aldzsi büszkén — engem ez az 
uj kor meghódított, én gyönyörködöm abban, 
hogv a mai nők milyen hibátlanul csinosak 
és külsejük mennyivel tökéletesebb és ren­
desebb, mint a tiétek volt.

Erre a szemtelenségre nekem is meg­
oldódott a nyelvem :

— Azt azonban elfelejted, kedvesem, — 
mondtam neki* — hogy a mai nőknek lénye­
gesebben könnyebb a dolguk. Mindenekelőtt 
nincs egyetlen egy képesük sem. Se rendes, 
se patent. A ruhájuk egyetlen darabból van, 
felhúzzák a fejükön keresztül és kész Ki se 
nyílhat sehol. A füzőzsinórjuk sem lóghat, 
mert úgy lefogytak, hogy nincs szükség fű­
zőre. Ha meg van, akkor is az újfajta fűző 
nem zsinórra jár, hanem gummiból van. Az 
alsó szoknya intézményét se ismerik, a kom­
biné vagy a kis ingecske. meg a kis szok- 
nyácska, amit mi a serdülő leányainkra is 
kevesellettünk volna, egyszerűen rövid ahhoz 
a vicchez, hegy elölógjon. Hogy fésülködés 
se’, hajbetéttel nincs bajuk, az nem az ő ér­
demük, hanem a bubifrizuráé. Elismerem, a 
lábukra sok gondot kell forditaniok, mert ezt 
aztán eléggé mutogatják ; de ha én egyszerre 
hármasával vettem volna a selyem harisnyát 
apám letörte volna a derekamat És toalett 
hibájuk azért mégis akad, kedvesem.

Ne rezonérozzon I De ló nélkül, ,a Mirza 
nélkül ne gyűjjék haza azt megmondom, mert 
olyat mondok, hogy ... I*

Bicoly uram tehát elment a kiállításra a 
Mirzával együtt. Volt is ott nézője a Mirzá- 
nak annyi, hogy már attól félt Bicoly uram, 
hogy megárt neki a szem. Nyert is a Mirza 
versenyen kívül 5000 koronát Hanem ezután 
fenyegette csak komoly veszedelem, nem 
annyira Mirzát. mint Bicoly gazduramat. — 
Egyik generálisnak nagyon beleakadt a 
szeme Mirzába s mindenáron megakarta vá­
sárolni hátasparipának. Be is ígért érte 
40000 koronát. Bicoly uramnak azonban — 
noha nagyon szerette volna azt a 40000 ko­
ronát fö’csipni — fülébe csengett az asszo­
nya szava : Haza ne gyűjjék a Mirza nélkü’, 
ő pedig már nagyon szeretett volna otthon 
Jenni. hát állhatatos maradt, nem adta a 
Mirzát semmi pénzért, hazahozta szerencsé­
sen. A nyereményből hozott a feleségének 
prágai emlékül szép fekete selyemkendőt, 
magának meg parádés kocsiostort.

Mikor megtudták lakostársai otthon, hogy , 
a Mirzáért mennyit Ígértek Prágában, kér­
dezték : miért nem adta kigyelmed a Mirzát 
annak a generálisnak ? hiszen 4C0C0 korona 
rémitő sok pénz, azon talán lehetne 10 hold 
földet is venni?!

A kérdésre igv felelt Bicoly uram : Ha 
annak a generálisnak megért a Mirza • 
40000 koronát, nekem is megér. Aztán meg 
ami a fő, ha a Mirza nélkül jövök haza, 
mit szólt volna az asszony ?

— Nono!
— Igen bizony, még pedig az orcájukon. 

Nekik is éppen úgy tud fényleni az orruk, 
éppúgy elszintelenedik vagy átizzad az arcuk, 
mint a legrégibb időkben. Csakhogy te meg­
bocsátod nekik, amit nekünk a mi korunk­
ban soha se bocsátottéi volna meg : hogy 
szemed láttára szedik elő a skatulyát és pu- 
derozzák be a zsíros orrukat és pirosítják ki 
a szájukat is. Bevallom, a mi időnkben bi­
zony egy elegáns nőnek odahaza egy fiókja 
volt tele .sicherheitstű"-ve', de olyan sokkal 
gusztusosabb neked az, hogy a mai nő fiókja 
meg tele van elhasznált és vadonatúj sminkes 
dobozokká1, meg szájpirositó rudakkal és ha­
sonlóságokkal ?

Aldzsi zavartan köhécselt és csak annyit 
mondott: jól van no, azért mégis nekem van 
igazam. — És elváltunk békességgel, mert 
én is arra gondoltam, hogy nekem is igazam 
van.

CREATOR.

Különfélék.
— A lévai kér. munkásegylet ház­

avató ünnepélye A lévai keresztény 
munkásegylet, amely az utóbbi években na­
gyon szép fejlődésnek indult, barsi-utcai 
székházét átépittette és megnagyobbittatta. 
Az egyesület elevenen virágzó társasélete a 
legszebb jövővel kecsegtet, igy a helyiség- 
nagyobbitás, mely a tagok és a vendégek 
kényelmi szempontjait és a korszerű igények 
kielégítését szolgálja, a közönség körében a 
legrokonszenveaebb törekvésnek bizonyult s 
ezentúl még az eddiginél is nagyobb mér­
tékben irányítja a közönség érdeklődését az 
egyesület törekvései s közismerten sikerült 
műkedvelői estélyei felé. A munkásegylet uj 
épületének ünnepélyes felavatását augusztus
3. árB, vasárnapra tűzte ki, midőn d. e 10 
óra előtt az egylet vezetősége és tagjai a 
kath. körben gyülekeznek, ahol az egyesület 
az építkezés ideje alatt a kath. kör szívessége 
folytán teljes vendégjogot kapott. Az egylet 
innen testületileg a plébánia templomban 
tartandó szentmisére vonul, szentmise után 
pedig felvonulás az egylet helyiségébe, ahol 
a házavatás aktusa díszközgyűlés keretében 
fog lezajlani. Délután dijkuglizás, este 8 óra­
kor pedig műkedvelői sziníelöadás. Sünre 
kerül Gerö Károly három felvonásos népszín­
műve. A felhőszakadás, melyben az egylet 
műkedvelőinek java lép sorompóba az elma­
radhatatlan siker érdekében A darab ének­
számait az egylet zenekara fogja kísérni 
Mindezekből látható, hogy az egylet kebelé­
ben tömörült munkások és iparosok a nemes 
értelemben elgondolt felfelé törekvése, szel­
lemi emelkedése, az ősi tisztes hagyomá­
nyokhoz való ragaszkodása, méltán tarthat 
számot a társadalom megértésére és támc- 
patására.

— A járási Ipartársnlat köigyü- 
lése. A lévai járási ipartársulat IV. rendes 
évi közgyűlése augusztus 3-án délelőtt 8 
órakor lesz a városháza nagytermében. — 
Amennyiben a közgyűlés az egybebivás ide­
jére határozatképes nem lenne, az esetben 
az alapsz. 18. §-a értelmében a közgyűlés 
egy órai várakozási idő eltelte után a meg­
jelent tagok számára való tekintet nélkül jo­
gosult a napirendre tűzött tárgvak felett ér­
demleges határozatot hozni. Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 2. Jegyzőkönyv-hitelesítők 
kiküldése. 3. Jelentés 1929. évi működésről
4. Az 1929 évi zárszámadás beterjesztése, 
jóváhagyása és a felmentvénv megadása 
iránti határozathozatal. 5. Az 1930. évi költ­
ségelőirányzat beterjesztése es elfogadása 
feletti határozathozatal 6 Kellő időben elő­
terjesztett esetleges indítványok. 7. Ipartár­
sulati elnök, 2 alelnök, 36 rendes, 18 pót 
választmányi és 3 számvizsgáló bizottsági 
tag megválasztása. — Figyelmeztetés 1 Az 
alapszabályok 7. § e.) pontja értelmében a 
közgyűlésen csak azon iparosok- és kereske­
dők bírnak szavazali joggá1, akik az 1929. év 
végéig esedékes tagdijakat az ipartársulat 
pénztárába befizették.

— Eljegyzés Bartos Mimikét eljegyezte 
Mest'anek János, a Slov. Bizt. tisztvise'öje f. 1 
hó 27-én. (M. k. é. b.)

— Eljegyzés Dtlbovszky Mancikát el­
jegyezte Stugel József Levár.

— Házasság. Murko Illy, Murko M. I. 
újbányái lakos leánya, f. hó 17-én házassá­
got kötött czápfalvi Demjén Imre budapesti 
m. kír államrendörségi főfelügyelővel. Tanuk 
voltak : dr. Török János budapesti állam­
rendörségi főparancsnok és rájeczi dr. Rajczi 
Géza államrendőrségi főtanácsos.

— Elkészült a szentendrei Kucsera 
emlék. A magyarországi kommunizmus rém­
ségeinek tobzódása idején a iévai születésű 
dr. Kucsera Ferenc szentendrei róm. kath. 
káplánt a kommunisták a templomból kihur­
coltak, meggyilkolták és holttestét a szemét­
dombra vetették. Szentendre lakossága a 
vértar.u halált halt papnak díszes síremléket 
kívánt emelni s erre a célra gyűjtést indított. 
Az akció sikerrel járt. Amint most lapunkat 
a szentendrei plébánia hivatal értesití, az 
emlék elkészült s ünnepélyes leleplezése 
szeptember második felében lesz megtartva.

— A lévai húsárak szabályozásá­
nak Ügye Múlt heti számunkban jelentettük, 
hogy a kerületi hivatal értekezletre készült 
a húsárak szabályozására. A husiparosok is­
mételten kijelentették, hogy nem ismerik el 
ebben az űvyben a kerületi hivatal kompe­
tenciáját. (Érdekes, hogy Komáromban, amint 
azt a múlt héten szintén megírtuk, a hus- 
iparosok es a kerületi hatóság megtaláltak a 
kompromisszumos megegyezés útját.) A ke­
rületi hivatal, amint értesülünk, ezek után az 
országos hivatalt és az illetékes minisztéri­
umot kérte fel a lévai húsárak szabályozá­
sának megoldására.

— Beinrobr Dezső újabb rendtör­
vényes ügye Az elmúlt napokban tárgyalta 
a nyitrai kerületi bíróság Beinrohr Dezső 
reudtörvényes ügyét, amelybe ismételten a 
választások alkalmával Baracskán tartott be­
széde miatt keveredett. A hatósági kiküldött 
alsópéli jegyző és különösen Morvay állami 
tanitó eskü alatt tett vallomása után a be­
széd egyes részei miatt, Tuka Béla feldicsé- 
rése címén egy havi fogházra Ítélte a bíróság 
a vádlottat. A védekező vádlott bejelentett 
tanúinak kihallgatását elutasitotta a biróság. 
Az ítélet ellen az elitéit fellebbezést jelentett.

— Megszervezték Léván as állami 
szállítási hivatalt. Az államfordulat után 
felfüggesztették az állami szállítási hivatal 
működését s azt csak most állították vissza 
újból. A lévai szállítási hivatal intézésével 
Braun Adolf szállítót bízta meg a vasutigaz- 
gatjság.

— A Magyar Gazdák Szövetkezete 
vasárnap tartotta évi rendes közgyűlését a 
szövetkezet lévai szél házában. Kmoskó Béla 
dr. a szövetkezet einöke megnyitója után 
Beinrohr Dezső igazgató terjesztette be az 
igazgatóság jelentését, amelyből méltán lát­
szik kibontakozni ennek a fiatal intézménynek 
élet és fejlödésképes jövője. A jelentés rámu­
tat arre, hogy az 1928 29. üzletév a beszer­
vezés és kialakulás ideje volt. Az a munkál­
kodás amely a magyar gazdák érdekében a 
szövetkezet életrehivasát tűzte ki célú', tel­
jes sikerrel járt. Ezt bizonyitja azon körül­
mény, hogv a szövetkezet taglétszáma 581 
taggal s 737 üzletrésszel zárult az 1929. év 
végét?. A szövetkezet mindenben igyekezett 
a gazdák igényeit kielégíteni, bár forgalmá­
ban szintén éreztette hatását a beállott sú­
lyos gazdasági válság, melynek következtében 
a vásárló, de különösen a fizető kedv lé­
nyegesen megcsappan', mindezek ellenére 
még is örvendetes a szövetkezet átuforgalmi 
kimutatása. A szövetkezet a központjától tá­
volabb eső tagjainak érdekeit is kellőképen 
felkarolta zselizi akciójával. Ugyan is Zseli- 
zen raktárt létesitett és vetömagtisztitó tele­
pet szerelt fel, ugysziutén Nagysallóban is 
vetömagtisztitó telepet állított fel, hogy lehe­
tővé tegye a garamvölgyi gazdáknak a vető­
magvak rövid utón való tisztításának lehe­
tőségé*.  ne kelljen ezért a távolabb fekvő 
Lévára fáradniok. Sokat tett a szövetkezet 
a Garamvölgy mezőgazdasági kultúrájának 
fejlesztése érdekében, továbbá a gazdák ér­
dekének ügyében is. A szövetkezet az elmúlt 
ősz óta „Garamvölgyi Magyar Gazda1* cimen 
ingyenes havi lapot ad ki tagjai részére, 
amely lapban a gazdákat érdeklő időszerű
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kérdések szakszerű tárgyalása a magyar falu 
ismeretkörét és az agrikultura fejlődését már 
ez alatt a rövid idő alatt is szemmellátható 
hatással szolgálta. A szövetkezet irodája ál­
landóan rendelkezésére áll a gazdák ügyes­
bajos ügyeinek, gazdasági és adókérdéseinek 
elintézésére. A szövetkezet három vetőmag­
tisztító telepe a garammenti többtermelés 
hathatós elüsegitésére van hivatva. C'upán a 
gazdaközönségen mu'ik, hogy a szövetkezet 
eme praktikus törekvése teljes sikerrel járjon. 
A korszerű gondolkozás jele a nagybirtoko­
soknál általában megállapítható, a nagybirto­
kosok mindannyian igénybe veszik a telepeket, 
mig a kisgazdák egvrészénél eddig még kö­
zömbösség tapasztalható, ami aztán egyen­
lőtlen és gazzal telt gabonában bosszulja 
meg magát. A példaadás azonban kedvező 
intöjelül szolgál a jövőre nézve a kisgazdák 
többségének. A szövetkezet kisérletképen 
bevezette a gabonaértékesítést is és azt a 
jövőben teljesen megszervezi és kiépíti tag­
jainak érdekében, aminek előnye abban fog 
megnyilvánulni, hogy a terményeikért a piaci 
árnál magasabb árat fognak elérni. A jelentés 
örvendetesen igazolja, hogy a szervezéssel 
járó költségek és befektetések ellenére is az 
első üzleti év eredményesen zárult. Az igaz­
gató végül beszámolt arról, hogy a Zamedelská 
Hadától már több Ízben kérték a vetőmag­
tisztító telepekre szokásos államsegély ki­
adását, sürgetéseinek azonban mindez ideig 
még nincs eredménye. Az igazgatóság jelen­
tését a közgyűlés egyhangúlag tudomásul 
vette. Kemény Lajos és ifj. Pólya Ernő alsó- 
szecsei kisgazdák hozzászólásai utár, amely­
ben az utóbbi különösen arra mutatott rá, 
hogy milyen nagy érdeke fűződik a kisgaz­
dáknak a szövetkezetben való tömörülésre, 
a közgyűlés határozatot hozott ennek érde­
kében újabb aciót lefolytatni. Kmoskó Béla 
dr. praktikus tanácsai és felvilágosításai után 
a közgyűlés a vezetőségnek köszönetét sza­
vazott buzgó munkálkodásáért, ugyancsak 
köszönetét szavazott a Lévai Első Banknak 
és az Országos Gazdasági Szövetkezetnek 
azért a szives támogatásért, amellyel egyrészt 
a hitel, másrészt pedig az áruellátás által a 
Magyar Gazdák Szövetkezetének fej ődését 
elősegítették.

— Tífuszjárvány Felsőzsemberen. 
Felsözsember községben és a mellette levő 
Mociárpusztán járványos tífusz van. Csütör­
tökig 13 megbetegedést és egy halálesetet 
jelentettek. A hatóság a járvány elszigetelé­
sére megtette a szükséges óvóintézkedéseket 
s a községbe naponta kiszáll a körorvos. 
Jellemző a nép primitív gondolkozására, hogy 
a zárlattól való félelem hatása alatt a meg­
betegedéseket eltitkolni igyekszik, ami termé­
szetesen megnehezíti a járvány leküzdését. 
A tífuszjárvány a rossz ivóvíz használata 
következtében lépett fel Ugyanis a vidék, 
mint azt már a Mocsárpuszta elnevezés is 
mutatja, nagymértékben vadvizes.

— Az Ipartársulatok országos 
szövetségének zsolnai gyűlése az alábbi 
memorandumot intézte a pénzügyminiszter­
hez : Zsolnán megtartott tiltakozó gyűlésen 
az iparosok és kereskedők a katasztrófális 
helyzetükkel foglalkoztak. Megállapították, 
hogy a mai tarthatatlan közgazdasági hely­
zetnek legfőbb oka az elviselhetetlen köz- 
terhekben nyilvánul. Ennek a megállapítása 
után kérjük a pénzügyi miniszter urat, hogy 
az alábbi követeléseinket — amelyek a mai 
gazdasági helyzet orvoslásának csak a mini­
mumát képezik — figyelembe venni s azokat 
megfontolni szíveskedjék. Kívánjuk: 1. A 
forgalmi adó teljes törlését, amelyik adónem 
az egész gazdasági életet úgyszólván meg­
bénítja és az iparos, kereskedő osztályt a 
tönk szélére juttatja, ez az adónem a leg­
igazságtalanabb, amennyiben át nem hárít­
ható, a köztársaságban uralkodó nagy kon­
kurencia miatt. 2 Kívánjuk a kereseti adó 
teljes eltörlését, amennyiben ez az adónem 
ás pótlékai legfőképpen az iparos és keres­
kedő osztályt terhelik s igy a községek, já­
rások és városok terheihez csaknem kizáró­
lagosan az iparosok és kereskedők járulnak 
hozzá. Csak a jövedelmi adó maradjon ér­
vényben, amelyikben érvényesüljön a legtel­
jesebb progresszivitás, s figyelembe vegye az 
iparos és kereskedő osztály létérdekét. 3. A

községi, járási és városi pótadókat, amelye­
ket eddig a kereseti adó után számítottak, 
a jövőben a jövedelem adó után vessék ki 
s mentesitsék a pótadók alól a 10 300 <SK. 
aluli jövedelmeket, tekintet nélkül, hogy azt 
ipari, kereskedelmi tevékenység vagy pedig 
fix javadalmazás után keresték. Az adómen­
tes létminimumot is ennek megfelelően fel­
emeljék. Ezeknek a követeléseinknek a telje 
sitése után elérhető lesz az. hogy a köztár­
saság minden polgára egyenlően és egyforma 
elvek szerint fizeti az adóját s biztosítható 
lesz a létminimum adómentességét a gyakor­
lati életnek megfelelően szabályozni. Minisz­
ter ur 1 Reméljük, hogy a kívánságainkat 
megfontolás alá veszik s azokat az uj tör­
vény kidolgozásánál vagy pedig a jelenleg 
érvényben levő törvények novellázásánál 
figyelembe veszik.

— Amikor a feljelentőt is letar­
tóztatják A bátorkeszi csendörség letar­
tóztatta Silveti János földmivest, ennek nejét 
és Patkány Julianna szülésznőt, kiket magzat­
elhajtással vádolnak. A feljelentést maga 
Szigeti tette tőle különváltan élő lelesége 
ellen, de a nyomozás során kiderült, hogy a 
szülésznőt ö maga hozta el, hogy a tiltott 
műtétet végrehajtsa Szigetinét a komáromi 
ügyészséghez szállították, Szigetit és a szü­
lésznőt a párkányi járásbíróságon őrzik.

— Életunt aggastyán Mohiban 
Mokos János G7 éves földműves magára 
zárta szobájának ajtaját, székre állván, kö­
telet illesztett nyakába és felakasztotta ma­
gát Eitefelé a szomszédja megakarta láto­
gatni, ekkor fedezték fel végzetes tettét, 
melynek indító okát nem ismerik.

— Fostál küldeményeknél csak a , 
községek hivatalos neve használható. 
A postaügyi minisztérium reudeletet adott 
ki, melynek értelmében ajánlott, valamint 
csomag és pénzküldeményeknél a csehszlovák 
községeknek csak hivatalos nevét szabad 
használni. — A rendeletet a végrehajtási 
utasítással együtt már megküldték az egyes 
postaigazgatóságoknak. A végrehajtási utasí­
tás értelmében a postai tisztviselőknek köte­
lességük a közönséget a legudvariasabb for­
mában figyelmeztetni, hogy használjak a szó­
ban forgó küldeményeknél a csehszlovák 
községek hivatalos neveit. — Ha a feladó a 
szóbanforgó község nevét nem tudja, a tiszt­
viselőnek kötelessége a legudvariasabban kö­
zölni azt a feladóvá'. — Ha a feladó nem 
akarja a hivatalos község nevét haszná'ni, 
akkor a tisztviselőnek jogában áll a külde­
mény címzésében önhatalmúan átirni, illetve 
kijavítani a község nevét. — A rendelet nem 
vonatkozik a közönséges postai szállítmá­
nyokra, tehát az egyszerűen feladott nem 
ajánlott levelekre és levelezőlapokra. Továbbá 
nem vonatkozik külföldi városokra sem. A 
csehszlovák feladók tehát nem kötelesek a 
külföldi város vagy községnevet cseh, vagy 
szlovák nevén használni. A postaügyi mi­
nisztérium hangoztatja, hogy ezt a rendeletet 
nem politikai-, hanem adminisztrációs okok­
ból adta ki.

— Hangos és beszélő-film Léván. 
A beszélő és hangosfilm, amely immár meg­
hódította az egész világot, be fog vonulni 
Lévára is Értesülésünk szerint az Apolló 
mozi vezetősége már hosszabb ideje folytat 
tárgyalásokat egy amerikai-gép képviselet 
illetékes tényezőivel a hangos és beszélő 
film Láván való bemutatására vonatkozólag. 
A vételt még egyelőre nem perfektuálták, 
miután ezen készülékek ma még oly drágák 
és a filmek kölcsöndijai oly magasak, hogy 
ezen beruházások óriási körültekintést igé­
nyelnek. Mindenesetre függővé teszi a mozi­
tulajdonos attól, hogy a gépezet beválik-e? 
és az előadások milyen hangulatot és tetszést 
fognak kiváltani a közönség körében és ak­
kor állandósítani fogja. Az Apolló mozi ve­
zetősége, hogy mégis megismertesse ezen 
korszakalkotó találmányt a közönséggel, költ­
séget nem kiméivé megállapodott az illetékes 
tényezőkkel egy-két heti próbaidőre. Ez alatt 
az idő alatt alkalmunk nyílik megismerni 
ennek a maga nemében páratlan találmány- , 
nak remek produkcióit. A szerelési munká- j 
latok már megkezdődtek, a megnyitó előadás 
augusztus 2-án, az évad legnagyobb világ­
sikerű filmjével, az Éneklő bolonddal (Sing- 

ging-loul) kezdődik. M«ga a cselekmény és 
a főszereplő Al Jolson biztositék arra, hogy 
a közönség tetszését megnyerje és táblás 
házat csináljon. Al Jolson ma az amerikai 
hangosfilmek legnagyobb gázsiját élvező szí­
nésze. Hangja es előadó képessége elsőrangú. 
Al Jolson és a kis Sony Boy megrázó tra­
gédiája könnyekig hatja meg a nézőket. A 
darab első felvonása hangos, a második fel­
vonás közepétől az utolsóig pedig 90 %-os 
angol beszélő és éneklő film Örömmel üd­
vözöljük a beszélő és hangos film közeli be­
vonulását és reméljük, hogy a közönség 
pártfogása módot ad a mozitu'ajdonosnak 
az állandósításra.

— A középiskola reformja. A köz­
oktatásügyi minisztérium randéletet bocsátott 
ki, amely szerint ezentúl a középiskolák mind 
a négv típuséban (gimnázium, reálgimnázium, 
reformrealgimnázium, reáliskola) az első két 
osztály tanterve teljesen egyező lesz. Ezzel 
az iskolatípus kiválasztásának a kérdése is 
a szülök, i letöleg gyermekeik számára két 
évvel kitolódik Legjellemzőbb e tantervben, 
hogy a latin nyelv mindkét osztály anyagából 
kimaradt. Az első két osztályban ilyenképen 
csak egy idegen nyelvet fog tanulni a tanuló, 
még pedig a magyar tanitásnyelvü iskolában 
a szlovákot, a szlovák tannyelvűben a néme­
tet. A latin nyelv óráiból 1—1 jut a tanítási 
nyelvnek s a természetrajznak, már az 1. 
osztályba bevezetik a történelem tanítását 
s emellett még helyet kap az ének és kézi­
munka nem kötelező tanítása is. Ez a vál­
toztatott tanterv a szeptemberben kezdődő 
tanévben az I. osztályban, egy év múlva pe­
dig már a II. osztályban is érvénybe lép. 
Egyúttal arról is gondoskodik a miniszté­
rium, hogy a szlovák tanítási nyelvű közép­
iskolában a tanulók a magyar nyelvet is 
tanulhassák mint nem kötelező (rendkívüli) 
tantárgyat. Egy uj közoktatásügyi miniszteri 
rendelet a következő tanév elejétől kötele- 
zóleg előírja minden iskola mellett „szülői 
tanácsok*  (társulatok) alakítását. E tanácsok 
tagjai: az iskola tanulóinak szülei, vagy fe­
lelős feügyelöi. Ezeket az iskola igazgatója 
legkésőbb a tanév harmadik hetében hívja 
össze. Ez alkalommal maguk közül 5 — 15 
tagú választmányt alakítanak, amelynek leg­
főbb feladata, hogy az iskola és a szü ők 
között szorosabb kapcsolatot létesítsen s a 
két hónaponként tartandó teljes ülések prog- 
raminját (előadár, vitatárgy) előkészítse

— Mi tetszik a nőn? A Snnházi 
E et legújabb számában kérdést intéz az is­
mert pesti festőkhöz és szobrászokhoz : mond­
jak mez, mi az, ami legjoboan tetszik nekik 
a nőn ? A Színházi Élet uj kabalisztikus já­
téka, amelyben az olvasó minden problema­
tikus kérdésre feleletet talál. Az uj számban 
rengeteg olvasnivalón és gyönyörű mélynyo­
mások képeken kivül háromfelvonásos és 
egyfelvonásos darabmelléklet. Kapható Nyitrai 
és Társánál Léván.

Dr. Bányai Sándor áll. körorvos 
szabadságáról visszaérkezett és rendelését 

> ismét megkezdte.

Szezonvégi kiárusítás. Nyárt áruk 
gyári áron alul HOLZMANN ERNŐ divat­
áruházában Levice, a Salvátor gyógyszertár­
ral szemben.

Dr. Llebermann Ernő orvos, 3 havi 
tanulmány útjáról haza érkezett. Rendelését 
Húrban u. 16 sz házában ujnól folytatja, 
belbetegek, (szív, tüdő, gyomor és vese), 
gyermek, valamint bőr és nemibetegek részére. 
Laboratóriumi vizsgálatok, vér, cukoranalizis 
stb. Salvarsan, quarc, villamos gyógymódok. 
Rendel a liecebny fondok és a vasutasok vala­
mint aug 1 tői a Magánalkalmazottak ré­
szére is

Fényképező gépek, filmek, lemezek, 
papírok és vegyszerek. Előhivás és kidolgo­
zás. Fotográfusoknak és amatőröknek magas 
engedmény. Ingyenes szaktanács. Egyedüli 
Foto és opticai szaküzlet PICK DROGÉRIA 
Levice.

Baketek és tenniszlabdák nagy válasz­
tékban jutányos árban POLLÁK ADOLF cég­
nél. (Telefon 53'. Raketjavitások néhány 
órán belül eszközöltetnek.
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Jótékonyság.
Két jólelkü urhölgy, kik magukat meg­

nevezni nem akarják, fejenként 20—20 ko­
ronát adományozott szegénysorsu tüdőbe­
tegeinknek. Hálás köszönet érte I

Dr. LAUFER LIPÓT 
ügyvezető elnök.

Az anyakönyvi hivatal be|eqyzésB
1930. julius 19-tól — julius 26 ig

Születés
Topnilta Václáv Cervik Mária fiú Károly, — 

Kosztolányi Pál Malisko Anna fiú Gyula. — Weisz 
Ignác Kohn Margit halva szül. fiú. — Zrály Jozset 
Maslon Margit leány Emília.

Házasság.
Ábrahám Pál r. kát. Simonik Erzsébet r. kát.

Halálozás
Hindi János 46 éves. — Zrály Emília 1 na­

pos, — Kotasz Bélánk szül. Dolog Irma 21 éves.

Városi nyilvános munkaközvetítő 
hivatal a levicei járás területére.

Munkát keresnek:
4 földmunkás, 1 lakatos, 1 kárpitos, 1 keres­

kedő segéd fűszeres, 2 szabó, 1 rézműves, 1 ker­
tész, 1 keresk. tanonc vegyes keresk. I lakatos 
tanonc

Munkát kapnak.
1 kovács, 1 bádogos Levicére, 1 fiatal borbély 

Kálna, 1 bognár Korponára, 1 pék Brusznóra, 1 
kovács, 1 kocsis Besztercebányára, 1 fiatal portás 
magyar-slovák nyeltudással, 1 kovács tanonc Ze- 
leta (Morva) 2 szabó, 3 cipész, 1 pék Körmöcre, 
különféle munkaalkalmak Csehország.

Gabonaárak :
Levice, 1930. julius hó 26 án.

Búza — —
Rozs — —
Árpa — —
Zab — —
Kukorica — 
Bab — —
Lóheremag — 
Lucernamag

100 kgr.
n

n

138 - 140 kor.
85 - 90 „

100 — 115 .
- 115 .

100 — 120 „
— 180 .
- 600 , 
- 700 .

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmeqyel Népbank levica, jelentése.

100 pengő — —
100 osztrák scbiiling

1 angol font — —
1 amerikai dollár

100 svájci frank — 
100 francia frank — 
100 lira — — —
100 német márka — 
100 dinár — — —
100 lei — — —

Jixl. j-'.xl
lS-exx : 26-an :

588-— 588 —
475 — 474’ —
163 — 163 —
83 30 33 *?0

653 — 654 —
132 — 132 —
178 — 17?.—
803 — 802 —
59*  — 59 -
19* — 19 80

A „BARS" rádió műsora
Vasárnap, julius 27.

BUDAPEST. 9 Hirek. 10 Református istentisz­
telet. 11 Egyházi ének a Jézus Szive templomból. 
Utána : Időjelzés. Majd : Operarészletek es kerin- 
gök. 14 Gramofon. 15.30 Földmivelésügyi előadás. 

A közlegelök trágyázásáról". 16 Rádió Szabad 
Egyetem. Utána : Időjelzés. 17.15 Cselényi J. magyar 
nótákat énekel Rácz B. cigányzenekarának kísére­
tével. 18.30 A Székesfővárosi Zenekar hangv. 19.50 
Sporteredmenyek. 20.10 Előadás a Stúdióból. .Vege 
a szerelemnek". Vígjáték 4 felv. Utána : Időjelzés. 
Majd : Pataky-jazz.

BRATISLAVA. 16.15 Brno. 17 Pöstyéni fürdő­
zenekar. 18.30 Vígjáték. 19.30 Praha. 21 Zene. 22 
Praha. 22.18 Zene.

PRAHA 7 Karlsbadi fürdözenekar. 9 Egyházi 
zene. 10.30 Népdalok. 12 Óraütés. 16.15 Operaáriák. 
20 Citerajáték. 20.45 Hangverseny. 21 Fúvószenekar.

WIEN. 11.05 Wacek-zenekar. 13 Népszerű hangv.
15.30 Geiger-zenekar. 20.10 Bécsiek falun.

Hétfő, julius 28.
BUDAPEST. 9.15 Postászenekar hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli harangszo 12.05 
Házikvartett, hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek. 16 Kozma B. novel­
lája. 16.15 Időjelzés, hirek. 17 Péter E. előadása : 
„Az egészségtelen, nedves ház megjavítása. 17.30 
Gramofon. 18.45 Versek. 19.15 Tábori K. felolva- 
sása. 19.45 Hangverseny. 21.10 Honved zenekar hangv. 
22.25 Időjelzés, hirek. Majd : Magyari I. cig. zene­
kara.

BRATISLAVA. 17 Orosz zene. 18 Fúvósötös. 
19 Herényi mérnök előadása. 19.30 Praha. 20.30 
Gramofon. 21 Brno. 22.30 Praha.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 17 Bratislava. 19.35 
Stein Róbert dalestje. 20 Hegedű és violakettös.
22.45 Fülemile-dal gramofonon.

WIEN. II Gramofon. 12 Silving-zenekar. 15.20 
Moravetz-zenekar. 20.05 Duske Anny dalestje. 20.35 
A wieni szimfonikus zenekar hangv.

Kedd, julius 29.
BUDAPEST. 9.15 Hangverseny. 9.30 Hirek. 9.45 

A hangv. folyt. 11.15 Államrendőrségi zenekar hangv. 
12 Deli harangszó. 12.05 A hangv. folyt. 12.25 Hi­
rek. 12.35 A hangv. folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek.
15.30 Józsa Rezső mesél a gyermekeknek. 16.45 Idő­
jelzés, hirek. 17 Szánthó D. sportnovellái. 17.30 A 
Tiszti Kaszinó zenekarának hangv. 18.45 Rádióama­
tőrposta. 19.20 Operaelőadás a Stúdióban. „Tosca“ 
Melodráma 3 felv. Utána: Időjelzés, hirek. Majd : 
Banda M. cig. zenekara.

BRATISLAVA. 17 Zene. 18. Bakos énekesnő és 
Schubert zongoraművész előadása. 19.30 Praha. 
19.35 Operaábrándok. 20.30 Praha. 22.15 Tánczene.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.20 Brno. 17 Brati­
slava. 20 Népdalok. 20.30 Herzsman zongoraművész.
21 Fúvószenekar. 22.15 Bratislava.

WIEN. 11 Lederer-zenekar. 13 Gramofon. 15.30 
Winternitz-zenekar. 20.05 Steril Emil: „Régi Bécs“ 
ciípü 3 felv. operettje.

Szerda, julius 30.
BUDAPEST. 9.15 Honvéd zenekar hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 
Balalajka zenekar hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hírek. 15.30 Morse-tanfo- 
lyain. 16.10 Mario Brelich-Dall’Asta feloiv. 16.45 
Időjelzés, hirek. 17 Móricz P. felolvasása. 17.30 Sí­
pos S. cig. zenekara. 18.40 Horváth A. dr. előadása. 
19.10 Takács J. zongora hangversenye. 20 Klasszi­
kus operettrészletek. Utána : Időjelzés, hirek. Majd : 
Gramofon.

BRATISLAVA. 17 Brno. 18 Hangverseny. 19.30 
Praha. 19.35 Brno. 20.25 Praha. 21 Tánczene.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.20 Bratislava. 17 
Brno. 20 Pokorniá fuvolaművész. 20.25 Dalok. 21 
Brno. 21.40 Tánczene.

WIEN. 11 Operettrészletek. 12 Cerda-zenekar. 
20.05 Becs nyáron. 21 Köstler lübecki operaénekes 
ária és dalestje.

Csütörtök, julius 31.
BUDAPEST. 9.15 A Tiszti Kaszinó zenekará­

nak hangv. 9.30 Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Déli 
harangszo. 12.05 Hangverseny. 12.25 Hirek. 12.35 A 
hangv. folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek. 16 Rádió 
Szabad Egyetem. 17.10 Kun S. előadása : „Kraszno- 
jarszki tragédiája.“ 17.30 Másfelórás könnyű zene. 
19 Debreczeni Gy. humoros előadása. 19.20 Kato­
nai indulok. 21 A Budapesti Bőripari munkások Dal­
karának es a Budapesti Vas- és Fémmunkások Dal­
körének hangv. Utána: Időjel., hirek. Majd : Hege­
dűs Gy. cig. zenekara.

BRATISLAVA. 17 Gyermekzeneóra. 18.15 Hang­
verseny. 19.30 Praha. 19.35 Suk: VII. zongoraver­
seny. 20 Praha. 20.30 Tánczene. 21.30 Gramofon.
22 Praha. 22.15 Brno.

PRAHA. 11.15 Tenorenek gramofonon. 12.20 
Bratislava. 17 Bratislava. 18.30 Gramofon. 19.35 
Egzotikus népek zenéje gramofonon. 20 Hanák-tán- 
cok. 20.30 Régi olasz dalok. 21.30 Tarka gramofon­
est. 22.15 Orgonajáték.

WIEN. II Himmer-zenekar. 15.20 Silving-zene­
kar. 20.05 Frimm Ervin dalestje. 20.25 Népszerű 
bécsi est.

Péntek, augusztus 1.
BUDAPEST. 9.15 Házikvartett hangv. 9.30 Hi­

rek. 9.45 A hangv. folyt. 12 Deli harangszó. 12.05 
Postászenekar hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek. 16 Hilbert Károly 
állatmesei. 16.45 Időjelzés, hirek. 17 Laczer I. fel­
olvasása. 17.15 A Székesfővárosi Zenekar hangv. 
18.20 Boschán Helly, a berlini operaház művésznő­
jének hangv. 18.50 Kiss Lajos cigányzenekara. 20 
Előadás a Stúdióból. „Vér Judit rózsája-. Regenyes 
vígjáték 3 felv. Utána: Időjezes, hirek. Majd: Pa- 
taki-jazz.

BRATISLAVA. 17 Hangverseny. 18 Magyar 
nyelvű előadás két felolvasás és zene. 19.30 Praha. 
19.35 Brno. 20 Praha. 22.15 Gramofon.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.20 Brno. 20 Szicí­
liai és román népdalok. 20.20 Blumenthal és Kadel- 
burg „Prága-Prága“ c. 4. felv. bohózata. 22.15 Gra­
mofon.

WIEN. II Divatos dalok gramofonon. 12 Haupt- 
zenekar. 20.05 Tausche Antal hangversenyénekes 
dalai.

Szombat, augusztus 2.
BUDAPEST. 9.15 Gramofon. 9.30 Hirek. 9.45 

A hangv. folyt. 12 Déli harangszó. 12.05 Tiszti Ka­
szinó zenekarának hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. 
folyt. 13 Időjelzés. 14.30 Hirek. 16 Fáy Ilona novellái.
16.45 Időjelzés, hirek. 17 A Szociális Missziótársu­
lat előadás. 17.40 Honvéd zenekar hangv. 19 Kállay 
M. előadása. 19.30 Hangverseny. 21 Zenekari hang­
verseny. Utána : Időjelzés, hirek. Majd: Farkas J. 
cigányzenekara.

BRATISLAVA. 16.30 Operettzene. 17, 19.30 és
20.30 Praha. 22.23 Brno. 23.20 Praha.

PRAHA. 11.15 gramofon. 12.20 Bratislava. 17 
Zene. 19.35 Hangjáték. 20.15 Derűs dalok. 20.30 
Balalajkazene. 21 Fúvószenekar. 22.23 Brno. 23.30 
Zene.

WIEN. II Römisch-zenekar. 17.35 Zeneszerze- 
menyek. 20 A salzburgi ünnepi játék közvetítése.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

Rimaszombati POS győzött 7:2 arány­
ban LTE ellen a Révay tennisz serleg má­
sodik fordítójában. A settarány 12:5 a ga- 
mesarány 92 :66 volt RPOS javára. Részle­
tes eredmények : Férfi egyes : Jetiinek (R)— 
Schiller (L) w. o. Perecz (R) —Weisz (L) 6:3, 
6:2. Schwitzer (L)—Pásztory (R) 6:2, 7:5. 
Sbhwitzer ezzel a győzelmével nemcsak LFE, 
de városunk egyik legjobb játékosa lett. Alt- 
man (R)—Reitmann (L) 6:0, 6:3. Női egyes : 
Mariányi Manci (R)—Neuer Bözsi (L) 6:3, 
6:4 Szép játék után Mariányi megérdemelten 
győz. Biumenfeldné (L) —Kiss Manci (R) 6:2, 
8:6. B umenfeldné nagyszerű játékával értékes 
győzelmet aratott. Férfi páros : Jelűnek. Alt- 
mann (R) —Dr. Bányai. Reitmann (L) 6;2, 4:6, 
7:5. Ezen érdekfeszitő mérkőzést a lévai pár 
csak mu’ó indispositiója folytán vesztette el. 
Perecz, Ragályi (R)—Schwitzer, Weisz (L) 
6.4, 6:1. Vegyes páros, Jellinek, Marianyi (R)— 
B umenfeldné, Schwitzer 6:4, 6:2. Az összeszo­
kott rimaszombati páros nagy küzdelem után 
Mariányi nagyszerű játékával győzött. A mér­
kőzéseket nagyszámú és előkelő közönség 
nézte végig. LTE csapatából Schiller, Vas, 
Frühauf éa Trebitsch hiányoztak, igy a ve­
reség, figyelembe véve a gamesarányt, nem 
nevezhető su'yosnak. LTE tennisz szakosz­
tálya ezúton fejezi ki halas köszönetét mind­
azoknak, kik a verseny sikerét anyagiakkal 
és a RPOS versenyzők vendégül látásával 
előmozdították. Úgyszintén a Lévai Sport 
Egylet elnökségének, mely Ipolyság ellen pá­
lyáit rendelkezésre bocsájtotta.

Nyitra—Léva 3:0 (1:0) Nagy közön­
ség előtt lejátszott vizipoló mérkőzést a pár­
tos nyitrai biró miatt veszítette el a lévai 
csapat. A felállítás a következő volt: Link — 
Heimann I, Hertskó — Heiman II — Knapp, 
Gross II, Müller. Cserejátékos Fegl. Különö­
sen a közvetlen védelem játszott kifogástalanul, 
mig a csatársor nem tudta kijátszani rendes 
formáját. 100 m. gyorsuszás I. Ginzery (L) 
1.14 II. Frey 1.18 III. Marton (mindkettő nyit­
rai), 100 m. hölgyuszás I. Spatyina Baba, II. 
Spatyina Bözsi, III. Lovass Sári. 3x50 m. 
gyorsstaféta I. LTE, II NAC (LTE stafétája 
Ginzery. Fegl, Dr. Gross. 3x50 m. vegyes 
staféta I Nvitra, II. LTE Ginzery, Hertskó, 
RothnageL E mérkőzés revancha ma délután 
lesz a lévai uszodában Felhívjuk erre a je- 
lejentös sporteseményre városunk sportközön­
ségének figyelmét. Bízunk abban, hogy LTE 
lelkes úszó és vizipoló gárdája minden tu­
dását latbavetve fog küzdeni és győzni. Saj­
nos a vizipoló csapat Steiner Istvánt, az uszó- 
gárda pedig Czekét még mindig nélkülözni 
fogja. A fő számok között ifjúsági, női, vala­
mint gyermek-verseny lesz és előmérkőzést 
a két város ifjúsági polózói játszanak.

Amint értesülünk, augusztus 15-én or­
szágos galamblövö versenyt rendez LTE.

Augusztus 3-án délután nagy propaganda 
sportnapot rendez LTE ; összes szakosztályai 
működésben lesznek. A futball szakosztály 
minden valószínűség szerint az ipolysági 
Football Clubot látja vendégü’, mig a tennisz 
szakolytálynak Komárom ad Léván revanchot, 
de a többi szakosztályok is nagyszabású 
programot fognak bemutatni.

LTE őszi bajnoki mérkőzései a következő 
napokon kerülnek lejátszásra : Aug. 24. Ká­
belgyár Pozsonyban, 31. Makkabea Léván, 
szept. 14 KFC Komáromban, október 12. 
ÉSE Léván. 19 Húsos Pozsonyban, nov. 2. 
Dunaszerdahely Léván, 9 Cérnagyár Pozsony­
ban, 16. Ligeti Pozsonyban, 23. PTE Léván. 
30. Vas Pozsonyban. Tekintetbe véve a no­
vemberi bizonytalan időjárást, el lehetünk 
készülve arra, hogy éppen úgy mint tavaly, 
hogy még decemberben is lesz bajnoki mér­
kőzés. Szeptemberben egy válogatott mér­
kőzés is lesz Léván és szept. vagy okt. hó­
napokban játszik az LTE a KFC ellen Léván, 
ÉSE ellen Érsekújvárban serleg mérkőzést. 
Aug. 10. éa 17-re a besztercebányai Sláviá- 
val folynak a tárgyalások.

LTE ifjúsági csapata vasárnap a zselizi 
Sport Club ellen 1 : 1 arányú eldöntetlent ért 
el Zselizen.
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Nyilttér.*)
Alulírott ezennel kijelentem, hogy 

feleségemért Hirt Józsefnéért szül. 
Kurzsinka Ételért semmiféle felelős­
séget nem vállalok.

Tek. Sarluhy, 1930. julius hó.
Hirt József.

*) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

Léva váró 8.
6973/1930. szám.

Hirdetmény.
Léva város elöljárósága a városi tanács­

nak f. évi julius hó 9.-én hozott 6945/1930. 
számú határozata alapján az uj polgári is­
kola belső berendezésevei kapcsolatban kü­
lönféle asztalosmunkákra nyilvános ár­
lejtést hirdet.

A vonatkozó költségvetési nyomtatvá­
nyok f. évi julius hó 27.-től — augusztus 
hó l.-e közötti időben 10 Ke. ellenében kap­
hatók meg a városi iktató hivatalban (Város­
ház I. em. 12. sz.)

Ajánlattevők ajánlataikat legkésőbb/, évi 
augusztus hó 2.-ának déli 12 órájáig adják 
be a városi iktatóban, — zárt borítékban: 
„Ajánlat a polgári iskola belső berendezé­
seire*  felirattal ellátva.

Mivel a berendezési tárgyak leszállítása 
záros határidóiiöz van kötve, ajánlattevők a 
költségvetést és az abban foglalt szállítási 
feltételeket sajátkezüleg Írják alá. A beadott 
árajánlatok ajánlattevőket beadásuk napjától 
kötelezik, mig Léva városának jogában áll 
az árra való tekintet nélkül ajánlattevők kö­
zött szabadon választani.

Léve, 1930. julius 24.
Karol Simko 

városbiró.

Sorévá kralinskej nemocnlca v Leviciach.

Cislo 271/1930 adm.

Verejná sút’az.
Krajinská nemocnica v Leviciacft vypi- 

suje verejnú súfaz na dodávku:
a. ) ehleba a peciva,
b. ) mlynskych vyrobkov,
c. ) hovádzieho a telacieho n ase,
d. ) bravcového mása niasti a udenár-

skj’ch vyrobkov,
e. ) mlteka a mliecnych vyrobkov,
f. ) kolonialného a miesaného tovaru.

g. ) pálivoveho dreva bukového (asi
300 prm.)

h. ) hutného koksu kockového (asi 300 q.)
i. ) uhlia (asi 600 q.)

na rok 1931 pre krajinskú verejnú nemoc- 
nicu v Leviciach.

Potravné clánky uvedené v §. 1 z. c. 
47/1930 mózu byt dodané len domácehe 
pővodu. — Ceny sa rozumejú franco ne­
mocnica. Kvitancny a smluvny 2° 0 poplatok 
sráza sa z úctovanej ceny pri likvidácii uc- 
tov. Dán z obratu nemozno zvlásf zúctovaf. 
Úcty vyrovnáva mesacne správa nemocnice, 
ktorá poskytna na ziadosf uchádzacov aj 
blizsie vysvetlenie. Presne vyhotovené a kol- 
kom 5 Kés. opatrené nabidky májú sa pred- 
lozif správe nemocnice v zapcéatenej obálke 
s oznacením „Nabidka firmy — na dodávku 
— pre krajinskú nemccnicu v Leviciach na 
rok 1931 * najneskorsie do 10 ho septernbra 
1930. Nabidky mozno podaf aj na jednotlivé 
clánky. O zadani rozhodne krajinsky vybor 
v Bratislave. Vyhradzuje aa právo zadat do­
dávku hociktorému ofererentovi, bez ohfadu 
na nabídnuté ceny. DodávateT ktorého na- 
bídka sa prijme, je povinny v smysle pod- 
mienok vyhotovenú smlúvő podpísef.

Správa krajinskej nemocnice 
v Leviciach.

Rádió Central Kern Egy

Községi hivatal Levicén ___
5656/930. szám.

Hirdetmény.
A törvények és rendeletek tárában levő 

1919. évi dec. hó 19-iki 663. számú törvény 
12. § a alapján köztudomásra adatik, hogy 
a reklamációs rendtartás szerint helyesbített 
állandó választói névjegyzékek 8 napra, azaz 
1930. julius 24-el kezdődőleg 1930 julius 
31-ig befejezőleg nyilvános megtekintésre 
vannak kitéve és pedig a jegyzői hivatalban 
(városháza, földszint 5 sz.) a következő órák 
alatt: 8—12-ig és 2—6 lg.

Levice, 1930. julius 23 án
Koralawsky a. k. Simko a. k.

jegyzői főtitkár. városbiró.

T?M__ lsaaavtáU de jókarban leve jigy Használt, varrógép 300 k ért 
eladó, ugyanott egy konyhaszekrény és hús- 

| vágó asztal ia. Zabia ul. 17. 1120
|----------------------------------------------------------------------------
I TTÍciAA lakás XI utcai szám Msjor&lja 
: XXXÍXU.U Újtelep. Érdeklődni lehet V ik u. 
, 1117 16. szám

Tiszta íajI
I

Belga óriás nyulak eladók
Újtelep Vili utca 2. sz. e.

T^apacal? két kis hu mellé inteligens 
XX CX UwwJX leányt, szerényebb igényekkel. 
Zsidólány előnyben. NEMS1TZ, Zseliz. 1113 

Különbejáratú azonnal kiadó 
1112 Ladányi u. 5.

Jó karban lévő famángorló olcsón eladó.
Ladányi u. 5. 1111

n A A két utcai szoba, konyha, speiz 
íXlatlU augusztus 1-töl. esetleg eladó, 
llém u. 4. sz. Érdeklődni lehet Bém utca 
1. szám alatt

Bútorozott szoba konyhával és 
mellékhelyiségekkel

azonnal kiadó. Cím a kiadóban. Ili 9

I
I

a A A két család részére Bővebbet 
XXxaiXÜ VII. u. 9. szám. KAZLO LÁSZLÓ 
__________________________________________ 1110 

171 a A A Nixprot legszebb helyén 1280 □ 
IdlwUU öl részben szőlő, sok gyümölcs 
fával ás lakható hajlékkal. LUTOVSZKY 
KÁLMÁN Kopai u. 14. Ugyanott ház is eladó. 
1108

|
i
i
i

I

í

I 
í

Uj ház eladó Vojenská ul. 51.

"NT2J fodrász tanulónak inteligens leányt 
IN Ul felvesz BARTOS SÁLON. nos

oltványon termett literenkint 5 kö­
ve UUX rónáért eladó. Csak 40 literen (elül. 
SZENT1VÁNY Levice, Árok u. 1. HOá

I
I

T'laAA szoba sarok telekkel, Újtelep 
•■XdlXU V. utca 15. sz. Bővebbet ugyan­

ott. 1103

HParilllA felvétetik VÖKÖN LAJOS
XAXXLXXU kalapos mesternél Zúgó u 9.

■ ________________________________ 1102

Eladó házDobó u-10 sz- 1101 
Bútorozott szoba Tr ;é“"érekét 
azonnal kiadó. Cim a kiadóban. 10t>9

ló tanulónak felvétetik
K0PRDÁNÁL 1098

T7I A J A egy szoba, konyha, speiz és kert. 
XXXÜilXU Újtelep IX ik u 11 sr. 1097

*P1 n/3 A íó karban levő ház, gyümölcsös 
ÖXíklXU kerttel. Levice, Koháry u 85 sz. 
 1096 
TTArArn szobás úri lakás kiadó. Ugyan- 
XlcXXUXXX ott műhelyeknek vagy raktárak, 
nak való helyiségek bérbeadók. Ladányi 
1093 utca 7.

Eladó Pét60 u,ca
különbejáratu csinosan bútorozott 

szoba azonnal kiadó. Schöeller u. 8.

T71« A A Fél hold szántóföld és fél hold rét 
JfliaCLO. a vár alatt Érdeklődni lehet Dr. 
TÓTH SÁNDOR ügyvédi irodájában Lévan.

Kiadó utcai bútorozott szobe, kölön 
bejárattal. Bém u 13. 1134

Irodahelyiség szobából és két szo­
bából, kiadó. Cim a kiadóban. 1078

TT*  __ _ épült modern sarokhaz, mely Újonnan áll 3 szoba, konyha, speiz, 
fürdőszoba, veranda eladó. Cim a kiadóban.)4Ü

Mú sírkövek retek, lépcsők, kút* 
kagylók és vályúk raktáron. Béka u. 32 sz. 
Lsvice. _________ _______1074

szob0, konyha és speizből álló
XxlOtCLQ lakás. Újtelep IV. u. Érdeklődni
lehet ugyanott 13 sz. alat*. 1057

Két fiatalember részére koszt lakással, 
au<r. létől, kapható. Bővebbet: 
MÉSZÁROS cukrász. 1055

Eladó ház. Kálnai u. 30.
1031

rr ■ J x 2 szoba és mellékhelyiségekből 
XxiaUU aiio lakás Újtelep VII. u. 5 1029

TTifala^ IV. u,ca 10 sz. 2 szobás la- 
U]wwiey gáS mellékhelyiségekkel eladó, 

H29 vsgy bérbeadó.

TTJXa1«„ VII. utca 7. sz 2 szobás lakásU ]telep kiadó. 1130

fi a J A Újtelep IV. utca 12 számú sarok-jcdacio ház. U28

üzlethelyiség X
T^ladA f ®vi szeptember hó 1-töl UJ-
JbXXaHU TELEPEN, az 1. utcában a
H24 21 számú ház

a Srö ö utón 47. sz. INagyKainan ház eladó, mely 
2 szoba, konyha, speiz és gyümölcsös kert­
ből áll Érdeklődni ugyanott. 1125

TTmvraa lányt felvesz M"1' JOUR-Ugyes dán. (Teleky) Stefamk u. 14.

KINŐ—APOLLO-MOZI
Megnyitó előadás ’.

1930. augusztus 2 án 

„Az éneklő bolond“ 
(Sing-ging-foul)

Főszerepben :
Al Jolson és Sony Boy.

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, hogy

VIRÁG -ÜZLETEMBEN
Jácint, Tulipán, Nárois stb. 
virághagymák őszi ültetésre 

elöjegy eztethetők.
Úgyszintén csokrok, élő és mű 
koszorúk állandóan kaphatók. 

Kiváló tisztelettel
ORBÁN GÉZA mükertész

Slaln has, Bástya u. 2.
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Eladd fij ház3
kamra, Jókai út elején kitűnő fekvéssel, mo­
dern szolid építkezés, azonnal beköltözhető. 
Bővebb: R CZIBULKA építési iroda Kálnai 
u. 27. sz. Ugyanott mindennemű tervezés, 
szakvélemény, tanácsadás és kivitel lego'csóbb 
tarifa mellett, költségvetés és ajánlat ingyen

1095

Ti 111 A (fényképész) felvétetik FOTO 
AdiÁlklLQ RUSZNÁK fényképészeti mü- 
1127 teremben, Léva.

Fényképezőgépek ZU^to
cikkek, filmek, papirosok stb jutányos árak 1 
Amateur munkák szakszerű kidolgozása Foto 
RUSZNÁK-nál, Levice. 1126

Háztelkek eladása ^"leg­
szebb belterületén, Kékei villasor elején és 
B hm utca folytatásánál 200 C Öles telkek 
eladók. Bővebbet BORCSÁNYI BÉLÁNÁL 12

7311. utca 10 és 11 számú házak eladók. 
JOa-wk Jelentkezni lehet BERGER ERNÖ- 
1118 nél, Báti u. 10.

őoyai leszállított olcsó könyvvásár

szerkezete

Ambrus: Giroflé és Girofla 
„ Őszi napsugár

12— helyett csak 6-— Glyn: Római színjáték 15— helyett csak 7-50
12.— 6-— ,, A második Ambrosiné 28— 14—

Balzac: Pons bácsi 27-— ff 13-50 „ A nagy feladat 30— ff 15—
,, Betti néni 27 — ff 14— ,, A nagy pillanat 30— ff 15—

Benedek-\\ íegler: A világirodalom ,, Ez az ára 36— ff 18—
története 102 — ff 51 — „ A karriér 36— 18—

Benvenuto : Cellini önéletírása 40-20 ff 20— ,, Túl az óceánon 30— ff 15—
Bergson : A nevetés 20 40 ff 10— ,, Férfi és leány 30— ff 15—
Björnson : Arne 20-40 ff 10— Hugó: A nevető ember III. 40-20 ff 20--
Bölsche : Az élefejlödés története 30 — ff 15— Kohlrausch : Az elátkozott ház 15 — ff 7-50

„ Természet titkaiból
Brandes : Korok, emberek, írások

18— ff 9-— ,, A holt tavon 15— 7-50
20-40 ff 10— ,, Az árnyék 15— ff 7-50

Bettauer: Az elszabadult erkölcsök 24' — ff 12— Lasalle : Alkotmány, szocializmus
Chesterton : Hagyományok és demokrácia 20-40 ■ f 10—

hazugságok 20-40 ff 10— Lamprecht: Modern tört.tudomány 20 40 ff 10—
Dickens: Ódon ritkaságok boltjai II 40- — ff 20— Leblanch : A zöldszemü hölgy 15— »» 7-50

,, Pickwick Club III 64-20 ff 34-— Lene : Egy csók 7 20 »» 4—
Dosztojevszky : Fehér éjszakák 12 — ff 6-— ,, Művész szerelem 7'20 ff 4—

,, Golyadkin úr hasonmása 12— ff 6-— ,, Vergődő szivek 
Macaulaj': Államalkotók

720 ff 4"—
,, Megmételyezettek I/IV. 30 — ff 15— 2040 ff 10—
„ Emlékiratok a holtak ,, Tudósok 20 40 ff 10—

házából III. 12— ff 6-- ,, Nagy Írók 20-40 ff 10—
„ Megalázottak és meg- Maeterlinck : Á szegények kincse 20 40 ff 10—

szomoritottak 12 — ff 6-- Mecsnikov : Optimista világnézet 20 40 ff 10—
Doyle: Kettős 12 - ff 6-- Maupassant: Erős mint a halál 20 40 ff 10—
Emerson : Essayk 24— ff 12— Meissner: Lomb út 4. 15 — ff 7-50
Esclistruth : Zsugori néni 14— ff 7-— Nietzsche: Korszerűtlen elmélkedés 20'40 ff 10—

,, Hazárd 14— ff 7— Ostwald : Feltalálók, felfedezők 20 40 ff 10—
„ A medvevár lovagja 14— ff 7— Poe : Arthur Gordon Pym 18— ff 9—
, Örök ifjúság 12 — ff 6-— Rákosi: Amikor még jókedvüek
„ Udvari levegő 14.— ff 7— voltunk 24— ff 12—
„ A tékozló fiú 15— ff 7-50 „ Derűs históriák

Romain Rolland : Farkasok
1 —

„ Diadal 12— ff 6-— /•— ff 3-50
,, Gyerekasszony 15— ff 7-50 Ruskin : Előadások a művészetről 18— ff 9—
„ Árvácska 12— ff 6-— Schnitzler : Beáta asszony meg a fia 20— ff 10—
„ Boldogság csillaga 15'— ff 7-50 Snyder: Modern term. tudomány 20-40 ff 10--

Feuillet: Egy szegény ifjú tört. 18 — ff 9-— Spencer: A haladás 20-40 ff 10—
Ferrero: A világhódító Róma I VI 122-40 ff 61 — Swift: Guliver utazásai 30— ff 15—
Finot: A boldogság tudománya 27 — ff 13-50 Tagore: Az élet megismerése 11 — ff 5-60
Flaubert: Bováriné 30— ,» 15— Tolsztoj: Feltámadás 1/11. 40 20 ff 20--
Fogazzaro : Daniele Cortis 1II. 24-— ff 12— Twain: Hajósélet a Missisippin 24— ff 12—
Francé: Coynard A. véleményei 27-— ff 13-50 Wagner : Művészet és forradalom 20 40 ff 10—

,, A Szajna partján
Gorkij: Forradalom és kultúra

20-40 ff 10-- Wilde: A szépség filozófiája 20-40 ff 10—
7 — ff 3-50 Weissl: A zöld autó 15— ff 7-50

Gourmont: A szerelem fizikája 20 40 ff 10— ,, A fekete gyöngysor 15— ff 7-50
Guyan: A modern esztétika probl. 20 40 ff 10— Zola: Nana 27-— ff 13-50
Gyp : Line imádsága 24— ff 12— 1 „ Családi tűzhely 27— ff 13-50

„ A szép Guerandené 24— »’ 12— „ Az emberirtó 27— ff 13-50
„ Züllött társaság 24-— ff 12— ,, Szerelem 27— ff 13-50
„ Az örök bakfis 24— ff 12— ,, Hölgyek öröme 34— ff 17—

Glyn : Acél és kova 22_ ff 11 — „ A mestermü 40 20 ff 20--
„ Az ellentét 15* — ff 7.50 „ Öröm az élet 40 20 ff 20-—
„ öt év múlva 24-— ff 12— Barriere : A csábítás művészete 7-— ff 3-50
„ Vak a szerelem 24-— ff

12— | Szegedy : A levélírás 16-20 ff 8--

SZAKKÖNYVEK: I

Morva Rezső :

ff
M

»>

és kezelése 
gőzkazánok

M

Motorok
Kézikönyv az össz.
Villamosság a gyakorlatban I—IV.
Lokomobilok és utimozdonyok kezeléséről
Az összes stabil és hajógőzgépek valamint 

gőzturbinák kezeléséről
Cséplőgépek
Kézikönyv a vas és fémek gyakorlati meg­

munkálásához

kezeléséről
20'40 helyett csak 10—
20'40 10—
40— »» 20—
11 — 1* 5-50

13 20 6-50
13'20 6-50

13'20 >> 6-50
Vidéki megrendelők az összeg előzetes beküldése esetén vagy utánvéttel kaphatják meg

NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében LÉVÁN



1930 julius 27.

Schoelier és társa cég 
tulajdonát képező kasznár- 
sági majorban (Levice, László utca) 
épitőtelkek és épületek 

szabadkézből eladók.
Felvilágosítást ad: Dr. S1MEK 

1STYAN ügyvéd Levice.

28 év óta fönnálló 
és a n. é. közönség bizalmát min 
dig kiérdemlő műtermemben a leg­
kényesebb Ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.

Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kívül 
készülnek aquarellek, fénykép 
nagyítások öreg képek után is.vala 
mint minden, e szakmába vágó 
munkák. Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele 

két a késő esti órákban is.
A n.é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur 
Léva, Kálvin palota II. em.

TELEFON ; 130

Alapit-

Legújabb slágerek! 
Gramofon lemezek 1

Vadászati cikkek. 
Lőpor és robbantószer 

áruda.

patent Praga és J. K. B. gép

A Praga Motor Jules a legmodernebb
1’ • lóerős motorkerékpár ballongumikkal 

csak 3500.— K.
Legelőnyösebb részletfizetési feltételek.

PORTABLE
Legújabb típus!! Csak 2600 -!!

Világ márkaI

Részletfizetésre is!
LERAKAT:

Nyitrai és Társánál Léván

WE1SS ÉS TÁRSAI MÜJÉGGYAR 
tisztelettel tudatja, hogy jeget 
reggel és délután házhoz szállít. 
Rendeléseket LACHKY csemege­

üzlet vesz fel.
A jéggyárban akkumulátorok 

jutányosán töltetnek.
Ugyanott még két hűtő fülke bérelhető.

Az összes gyártmányú 
KERÉKPÁROK és alkat­

részek.
N. S. ü. Motorkerékpár 

képviselet!
Szakszerű javítóműhely és 

kerékpár zománcozás.

BAB.0SKA J. LEVICE mechanikus és puskamííires.

Kosztolányi István 
ruhafestö éa veqytisztitO 
LEVICE, Szepessy u. 16.

Mindennemű ruhát 
FEST és TISZTIT, 
plieséroz és gouvriéroz.

„PFAFF“ a legmegbízha­
tóbb Német gyártmányú 
varrógép családi és ipari 

használatra.
Kérjen ajánlatot!

Előnyös részlet fizetési 
feltételek mellett!

kerékpárja !
A legjobb és legelegánsabb 

gépe a világnak
AZ 1930 UJ TIPUSU

100.- K, havi részletfizetése.

Ef
Egyedüli gyári lerakat

Női ruhákban, Blusok, Gyermek éa Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bábé kelengyék minden minőségben.

Ssolld és pontos kiszolgálás I

LACZKÖNÉ 

vegyileg fest, tisztit és mos, 
jutányos árak mellett 

női és férfi ruhákat.
Oallérolc 70 f.

Üzlet: Báti utca 16. szám alatt
Műhely: Szegényházsor 1. alatt.

Kern Testvérek
áruházában LÉVÁN.

?Ha tájékozva akar lenniM fel01
G E RT L E B FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:

Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice—Lévs


